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پیام پولسُ: عيسى مسیح مصلوب شده
1و من، ای برادران، چون به نزد شما آمدم، با فضیلت

کلام یا حکمت نیامدم چون شما را به سرّ خدا اعلام
مینمودم.2زیرا عزیمت نکردم که چیزی در میان شما
دانسته باشم جز عیسی مسیح و او را مصلوب.3و من
در ضعف و ترس و لرزش بسیار نزد شما شدم،4و
کلام و وعظ من به سخنان مقنع حکمت نبود، بلکه به
برهان روح و قوتّ،5تا ایمان شما در حکمت انسان

نباشد بلکه در قوتّ خدا.
6لکن حکمتی بیان میکنیم نزد کاملین، امّا حکمتی که

از این عالم نیست و نه از روسای این عالم که زایل
میگردند.7بلکه حکمت خدا را در سرّی بیان میکنیم،
یعنی آن حکمت مخفی را که خدا پیش از دهرها برای
جلال ما مقدرّ فرمود،8که احدی از رؤسای این عالم آن
ــد جلال را ــتند خداون ــر میدانس ــرا اگ ــت زی را ندانس
ــت: ــوب اس ــانکه مکت ــه چن ــد.9بلک ــلوب نمیکردن مص
چیزهایی را که چشمی ندید و گوشی نشنید و بهخاطر
انسانی خطور نکرد، یعنی آنچه خدا برای دوستداران
خود مهیاّ کرده است.10امّا خدا آنها را به روح خود بر
ما کشف نموده است، زیرا که روح همهچیز حتیّ
عمقهای خدا را نیز تفحّص میکند.11زیرا کیست از
مردمان که امور انسان را بداند جز روح انسان که در
وی میباشد. همچنین نیز امور خدا را هیچکس ندانسته
است، جز روح خدا.12لیکن ما روح جهان را نیافتهایم،
بلکه آن روح که از خداست تا آنچه خدا به ما عطا
فرموده است بدانیم.13که آنها را نیز بیان میکنیم نه به
سخنان آموخته شده از حکمت انسان، بلکه به آنچه
روحالقدس میآموزد و روحانیها را با روحانیها جمع
ــدا را ــور روح خ ــا انســان نفســانی ام مینماییم.14امّ
نمیپــذیرد زیــرا کــه نــزد او جهــالت اســت و آنهــا را
نمیتواند فهمید زیرا حکم آنها از روح میشود.15لکن
شخص روحانی در همهچیز حکم میکند و کسی را در
او حکم نیست.16زیرا کیست که فکر خداوند را دانسته

باشد تا او را تعلیم دهد؟ لکن ما فکر مسیح را داریم.

بولس يكرز بالمسيح المصلوب
هاَ الإخِْوةَُ، أتَيَتُْ ليَسَْ بسُِمُو 1وأَنَاَ لمَا أتَيَتُْ إلِيَكْمُْ، أيَ

ي لمَْ أعَزْمِْ الكْلاَمَِ أوَِ الحِْكمَْةِ مُناَديِاً لكَمُْ بشَِهاَدةَِ اللهِ.2لأنَ
ـاهُ ـ  يسَُــوعَ المَسِــيحَ وإَيِ ً بيَنْكَـُـمْ إلاِ أنَْ أعَـْـرفَِ شَيئْــا
مَصْلوُباً.3وأَنَاَ كنُتُْ عِندْكَمُْ فيِ ضَعفٍْ وخََوفٍْ ورَعِدْةٍَ
ــةِ ِ الحِْكمَْ ــا بكِلاَمَ َ ــمْ يكَوُن َ ــي ل ِ ــي وكَرَِازَت كثَيِرَةٍ،4وكَلاَمَِ
وحِ واَلقُْوةِ،5لكِيَْ لاَ يكَوُنَ ةِ المُقْنعِِ بلَْ ببِرُْهاَنِ الر الإنِسَْانيِ

اسِ بلَْ بقُِوةِ اللهِ. إيِمَانكُمُْ بحِِكمَْةِ الن
مُ بحِِكمَْةٍ بيَنَْ الكْاَمِليِنَ، ولَكَنِْ بحِِكمَْةٍ ليَسَْتْ ناَ نتَكَلَ 6لكَنِ

ــنَ ذيِ ــذاَ الــدهرِْ ال ــاءِ هَ َ مِــنْ عظُمََ ــذاَ الــدهرِْ ولاَ مِــنْ هَ
، الحِْكمَْــةِ ــي سِــر ــمُ بحِِكمَْــةِ اللــهِ فِ يبُطْلَوُنَ،7بـَـلْ نتَكَلَ
ــدهوُرِ ــلَ ال ْ ــا قبَ نهََ ــهُ فعَيَ ــبقََ الل ــي سَ ِ ت ــةِ، ال المَكتْوُمَ
تيِ لمَْ يعَلْمَْهاَ أحََدٌ مِنْ عظُمََاءِ هذَاَ الدهرِْ، لأنَْ لمَِجْدنِاَ،8ال
لوَْ عرََفوُا لمََا صَلبَوُا رَب المَجْدِ،9بلَْ كمََا هوَُ مَكتْوُبٌ: "مَا
لمَْ ترََ عيَنٌْ ولَمَْ تسَْمَعْ أذُنٌُ ولَمَْ يخَْطرُْ علَىَ باَلِ إنِسَْانٍ،
ونهَُ".10فأَعَلْنَهَُ اللهُ لنَاَ نحَْنُ ذيِنَ يحُِب مَا أعَدَهُ اللهُ للِ
ــى أعَمَْــاقَ وحَ يفَْحَــصُ كـُـل شَــيْءٍ حَت الــر َبرُِوحِــهِ، لأن
 رُوحُ اسِ يعَرْفُِ أمُُورَ الإنِسَْانِ إلاِ اللهِ.11لأنَْ مَنْ مِنَ الن
ذيِ فيِه؟ِ هكَذَاَ أيَضْاً أمُُورُ اللهِ، لاَ يعَرْفِهُاَ أحََدٌ الإنِسَْانِ ال
ذيِ وحَ ال رُوحُ اللهِ.12ونَحَْنُ لمَْ نأَخُْذْ رُوحَ العْاَلمَِ بلَِ الر  إلاِ
تيِ مِنَ اللهِ لنِعَرْفَِ الأشَْياَءَ المَوهْوُبةََ لنَاَ مِنَ اللهِ،13ال
ةٌ بلَْ بمَِا مُهاَ حِكمَْةٌ إنِسَْانيِ مُ بهِاَ أيَضْاً، لاَ بأِقَوْاَلٍ تعُلَ نتَكَلَ
ــــاتِ وحِي ــــارنِيِنَ الر ــــدسُُ، قَ وحُ القُْ ــــر ــــهُ ال مُ يعُلَ
َ يقَْبلَُ مَا لرُِوحِ اتِ.14ولَكَنِ الإنِسَْانَ الطبيِعيِ لا وحِي باِلر
مَا يحُْكمَُ هُ إنِ هُ عِندْهَُ جَهاَلةٌَ، ولاََ يقَْدرُِ أنَْ يعَرْفِهَُ لأنَ اللهِ لأنَ
َ وحِي فيَحَْكمُُ فيِ كلُ شَيْءٍ وهَوَُ لا ا الرَفيِهِ رُوحِياًّ.15وأَم
مَهُ، ب فيَعُلَ هُ مَنْ عرََفَ فكِرَْ الر يحُْكمَُ فيِهِ مِنْ أحََدٍ.16لأنَ

وأَمَا نحَْنُ فلَنَاَ فكِرُْ المَسِيحِ.


